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See the notice on TED website

449219-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction – Zaprojektowanie, budowa i wyposażenie (dostawa i 
instalacja systemów i urządzeń) linii kolejowych dużych prędkości nr 85 i 86 w zakresie branż 
KSRK, teletechnika oraz branż towarzyszących
OJ S 124/2026 01/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux - Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Centralny Port Komunikacyjny sp. z o.o.
Adresse électronique: zamowienia@cpk.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités aéroportuaires

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zaprojektowanie, budowa i wyposażenie (dostawa i instalacja systemów i urządzeń) linii 
kolejowych dużych prędkości nr 85 i 86 w zakresie branż KSRK, teletechnika oraz branż 
towarzyszących
Description: Przedmiotem Zamówienia jest realizacja prac związanych z zaprojektowaniem i 
wybudowaniem linii kolejowej dużych prędkości nr 85 i nr 86 w zakresie branż KSRK, 
Teletechnika oraz Elektroenergetyka nietrakcyjna. Przedmiot zamówienia został podzielony na 
dwie części (Część 1 i Część 2). Szczegółowy przedmiot zamówienia został opisany w Opisie 
Potrzeb i Wymagań (OPW).
Identifiant de la procédure: 0639d598-a505-4f0b-ab68-0de4c5ad58c2
Identifiant interne: FZA.2510.25.2026/ANW/53
Type de procédure: Dialogue compétitif
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Zgodnie z art. 174 ust. 2 pkt 5) ustawy Pzp 
Zamawiający informuje, że do udziału w dialogu w zakresie każdej części zostanie 
zaproszonych 7 Wykonawców. Szczegółowe informacje zostały określone w sekcji Informacje 
dodatkowe Ogłoszenia o zamówieniu, odrębnie w ramach każdej z części.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45234000 Travaux de construction de voies ferrées et 
de systèmes de transport par câble, 45234100 Ouvrages ferroviaires, 32400000 Réseaux, 
50000000 Services de réparation et d'entretien

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Pays: Pologne

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/449219-2026
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Informations complémentaires: Inwestycja będzie realizowana na obszarze województw: 
mazowieckiego, łódzkiego, wielkopolskiego i dolnośląskiego

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łódzki (PL712)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Inwestycja będzie realizowana na obszarze województw: 
mazowieckiego, łódzkiego, wielkopolskiego i dolnośląskiego

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Wrocławski (PL518)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Inwestycja będzie realizowana na obszarze województw: 
mazowieckiego, łódzkiego, wielkopolskiego i dolnośląskiego

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kaliski (PL416)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Inwestycja będzie realizowana na obszarze województw: 
mazowieckiego, łódzkiego, wielkopolskiego i dolnośląskiego

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Dokumentacja zamówienia obejmująca obie części dostępna 
jest pod adresem https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice/public
/details.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część 1 - Zaprojektowanie, budowa i wyposażenie (dostawa i instalacja systemów i 
urządzeń) linii kolejowych dużych prędkości nr 85 i 86 w zakresie branż KSRK, teletechnika 
oraz branż towarzyszących
Description: Przedmiotem zamówienia w Części 1 jest warstwa podstawowa, obejmująca w 
szczególności kompleksowe wykonanie Dokumentacji Projektowej i Robót budowlanych w 
branży KSRK (za wyjątkiem TMS-D i CTC), Teletechnika oraz Elektroenergetyka nietrakcyjna 
w celu objęcia funkcjonalnym systemem KSRK poniższych odcinków linii KDP: • LK85: 
Warszawa Zachodnia – Kotowice. • LK85: Kotowice - Łódź Fabryczna (wraz z łącznicą 
LK8501: Parzniew – Kotowice). • LK85: Podg. Retkinia – Sieradz Północny (zakres 
niegwarantowany). • LK86: Sieradz Północny – Kępno – Bierutów. W zakresie znajduje się 
również wykonanie niezbędnych prac w celu funkcjonalnego powiązania systemu KSRK na 
odcinkach stycznych z istniejącą siecią zarządzaną przez PKP PLK S.A. (w tym między innymi 

https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice/public/details
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budowę łącznic kolejowych linii KDP z liniami KONW. Zadaniem Wykonawcy w Części 1 
będzie zapewnienie w pełni funkcjonalnego systemu KSRK, w tym pozyskanie wszelkich 
niezbędnych zezwoleń, certyfikatów umożliwiających przekazanie wybudowanej linii KDP do 
eksploatacji. Szczegółowy przedmiot zamówienia został opisany w Opisie Potrzeb i Wymagań 
(OPW).
Identifiant interne: FZA.2510.25.2026/ANW/53 Część 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45220000 Ouvrages d'art et de génie civil, 45230000 
Travaux de construction de pipelines, de lignes de communication et d'énergie, d'autoroutes, 
de routes, d'aérodromes et de voies ferrées; travaux de nivelage, 45231600 Travaux de 
construction de lignes de communications, 45234000 Travaux de construction de voies 
ferrées et de systèmes de transport par câble, 45234100 Ouvrages ferroviaires, 45300000 
Travaux d'équipement du bâtiment, 42900000 Machines diverses à usage général et à usage 
spécial, 42961000 Système de commande et de contrôle, 45310000 Travaux d'équipement 
électrique, 45311000 Travaux de câblage et d'installations électriques, 34900000 Équipement 
de transport et pièces détachées divers, 34990000 Équipement de contrôle, de sécurité, de 
signalisation et d'éclairage, 45314000 Installation de matériel de télécommunications, 
32400000 Réseaux, 32500000 Matériel de télécommunications, 32520000 Câbles et matériel 
de télécommunications, 32524000 Système de télécommunications, 48000000 Logiciels et 
systèmes d'information, 31600000 Matériel électrique, 50000000 Services de réparation et 
d'entretien, 50200000 Services de réparation, d'entretien et services connexes relatifs au 
matériel de transport aérien, ferroviaire, routier et maritime, 50220000 Services de réparation, 
d'entretien et services connexes liés au transport ferroviaire et à d'autres équipements
Options: 
Description des options: 1. Zamawiający planuje udzielenie zamówień w ramach prawa opcji 
w każdej z dwóch części w następujących obszarach: Dla Części 1: a) Wykonanie prac 
projektowych oraz robót budowlanych o analogicznym charakterze i zakresie – przy 
zachowaniu tożsamych standardów technicznych, materiałowych i jakościowych jak dla 
zamówienia podstawowego – dla odcinka linii KDP: i. LK86 – na odcinku od Bierutowa do 
Czernicy Wrocławskiej, ii. LK86 – na odcinku od Czernicy Wrocławskiej do Wrocławskiego 
Węzła Kolejowego. b) Utrzymanie po przekazaniu do eksploatacji wybudowanych w ramach 
Umowy urządzeń i systemów w Części 1, dla odcinka linii KDP: i. LK85 – na odcinku od 
Warszawy Zachodniej do Kotowic, ii. LK85 – na odcinku od Kotowic do Łodzi Fabrycznej wraz 
z łącznicą od Parzniewa do Kotowic, iii. LK85 – na odcinku od Podg. Retkinia do Sieradza 
Północnego, iv. LK86 – na odcinku od Sieradza Północnego do Kępna, v. LK86 – na odcinku 
od Kępna do Bierutowa, vi. LK86 – na odcinku od Bierutowa do Czernicy Wrocławskiej, vii. 
LK86 – na odcinku od Czernicy Wrocławskiej do Wrocławskiego Węzła Kolejowego. 2. W toku 
dialogu dla każdej z dwóch części zostanie uszczegółowiony między innymi zakres 
przedmiotowy prawa opcji oraz sposób realizacji prawa opcji, jak również skutki jego 
wykonania w zakresie wynagrodzenia i terminów realizacji Umowy. 3. Szczegółowe 
postanowienia dotyczące prawa opcji dla każdej z dwóch części zostaną ostatecznie 
określone w SWZ, w szczególności w Projekcie Umowy i opisie przedmiotu zamówienia. Może 
on stanowić uzupełnienie, konkretyzację, względnie inną modyfikację przedstawionego 
powyżej ogólnego określenia tego Zakresu Opcjonalnego i Prawa Opcji.

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Subdivision pays (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Inwestycja będzie realizowana na obszarze województw: 
mazowieckiego, łódzkiego, wielkopolskiego i dolnośląskiego

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łódzki (PL712)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Inwestycja będzie realizowana na obszarze województw: 
mazowieckiego, łódzkiego, wielkopolskiego i dolnośląskiego

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Wrocławski (PL518)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Inwestycja będzie realizowana na obszarze województw: 
mazowieckiego, łódzkiego, wielkopolskiego i dolnośląskiego

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kaliski (PL416)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Inwestycja będzie realizowana na obszarze województw: 
mazowieckiego, łódzkiego, wielkopolskiego i dolnośląskiego

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 30/12/2027
Date de fin de durée: 31/03/2034

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans la demande de participation
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 1. Zgodnie z art. 174 ust. 2 pkt 5) ustawy Pzp Zamawiający 
informuje, że do udziału w dialogu zostanie zaproszonych 7 Wykonawców dla każdej z części. 
Jeśli liczba Wykonawców spełniających warunki udziału w Postępowaniu i niepodlegających 
wykluczeniu dla każdej z części będzie wyższa niż przewidziana w zdaniu poprzednim, 
Zamawiający zastosuje kryteria selekcji, określone w Rozdziale VI Podrozdział II OPW. Jeśli 
liczba Wykonawców spełniających warunki udziału w Postępowaniu i niepodlegających 
wykluczeniu będzie niższa niż 3 dla każdej z części, Zamawiający może na podstawie art. 258 
ust. 1 ustawy Pzp unieważnić Postępowanie dla danej części 2. Zamawiający nie przewiduje: 
1) nagród dla Wykonawców, którzy podczas dialogu przedstawili rozwiązania stanowiące 
podstawę do składania ofert; 2) zwrotu kosztów udziału w Postępowaniu dla Wykonawców; 3) 
podziału dialogu na etapy w celu ograniczenia liczby rozwiązań, które będą przedmiotem 
dialogu na kolejnych etapach. 3.W toku dialogu konkurencyjnego dla Części 1, Zamawiający 
będzie oczekiwał od Wykonawców przygotowania dokumentu pn. "Plan osiągnięcia zgodności 
funkcjonalnej platform produktowych". Dokument ten powinien prezentować szczegółowy plan 
rozwoju i dostosowania technicznego poszczególnych rodzajów modułów i urządzeń Systemu 
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KSRK oraz TT od stanu wyjściowego (tzn. tego jakie funkcje posiadają produkty, którymi 
Wykonawca dysponuje w chwili opracowania ww. dokumentu), do osiągnięcia pełnej 
zgodności z wymaganiami Zamawiającego, w tym zawartymi w Standardach Technicznych 4. 
Zgodnie z art. 177 ust. 1 i 2, w celu ograniczenia liczby Wykonawców zapraszanych do 
dialogu, których wnioski nie podlegały odrzuceniu, Zamawiający odpowiednio dla każdej z 
części zastosuje kryteria selekcji, o których mowa w ust. 2 Rozdział VI Podrozdział II OPW, o 
ile liczba Wykonawców, których wnioski nie podlegały odrzuceniu, będzie większa niż 7 dla 
danej części. 5.Jeżeli liczba Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału w Postępowaniu 
będzie wynosiła w każdej (danej) części 7 lub mniej, Zamawiający odstąpi od przyznawania 
punktów w ramach kryteriów selekcji, określonych w ust. 2 dla danej części, oraz zaprosi do 
dialogu wszystkich Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału i nie podlegają wykluczeniu 
w tej części, z zastrzeżeniem możliwości unieważnienia Postępowania stosownie do treści art. 
258 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający może unieważnić Postępowanie na podstawie art. 258 
ust. 1 ustawy Pzp, jeżeli liczba Wykonawców, którzy złożyli niepodlegające odrzuceniu wnioski 
o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, będzie mniejsza niż 3 w danej części. 6. 
Zamawiający może unieważnić Postępowanie na podstawie art. 257 oraz 258 ust. 1 ustawy 
Pzp. 7. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w art. 388 pkt 2 lit. c 
ustawy Pzp, w ramach każdej z dwóch części obejmujących wykonanie ewentualnych 
dodatkowych robót budowlanych lub prac projektowych, o ile będą one wykonywane w 
ramach Inwestycji oraz będą stanowiły roboty budowlane lub prace projektowe podobne do 
robót budowlanych i prac projektowych wchodzących w zakres przedmiotu zamówienia. 
Przedmiot Zamówienia dla Części 1 będzie obejmował w szczególności: prace projektowe lub 
budowlane w zakresie systemu sterowania ruchem kolejowym, telekomunikacji i zasilania na 
potrzeby w/w systemów. Warunki udzielenia takich zamówień, tj. „zamówień podobnych” 
zostaną określone w Projekcie Umowy. Z uwagi na konieczność zapewnienia jednolitości 
funkcjonalnej budowanych systemów, a także powiązanie nowobudowanych systemów z 
istniejącą infrastrukturą, w toku realizacji prac może pojawić się potrzeba związana z 
koniecznością wdrożenia zmian w zakresie, funkcjonowaniu oraz etapowaniu robót. Ponadto 
może wystąpić potrzeba rozszerzenia zakresu robót o dodatkowy obszar realizowany w 
ramach odrębnych postępowań. Warunki udzielenia takich zamówień, tj. „zamówień 
podobnych” zostaną określone w Projekcie Umowy, z zastrzeżeniem, że Zamawiający w 
zakresie niezbędnym i uzasadnionym specyfiką przedmiotu zamówienia podobnego, 
przeprowadzi negocjacje z Wykonawcą (w szczególności w zakresie warunków umowy, w tym 
ceny, terminu realizacji, okresu gwarancji/okresu rękojmi, kar umownych). Wynagrodzenie za 
wykonanie takiego zamówienia podobnego zostanie obliczone na zasadach określonych w 
Umowie. Wykonawcy nie przysługuje wynagrodzenie, roszczenie ani rekompensata z tytułu 
nieudzielenia przez Zamawiającego jakiegokolwiek zamówienia podobnego. 8. Szczegółowe 
informacje dotyczące zabezpieczenia należytego wykonania umowy zostaną określone w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia opracowanej po przeprowadzeniu dialogu z 
Wykonawcami. 9. Szczegółowe informacje dotyczące wadium zostaną określone w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia opracowanej po przeprowadzeniu dialogu z 
Wykonawcami. 10. O wynikach oceny wniosków o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, 
Zamawiający niezwłocznie poinformuje Wykonawców, którzy złożyli wnioski o dopuszczenie 
do udziału w Postępowaniu, przy użyciu Platformy zakupowej, podając uzasadnienie 
faktyczne i prawne. 11. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie Zamówienia, np. 
w formie konsorcjum lub spółki cywilnej. 12. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
Zamówienia muszą ustanowić i wskazać Pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu albo reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia Umowy. 13. W odniesieniu 
do warunków dotyczących doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
Zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają roboty 
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budowlane, do realizacji których te zdolności są wymagane. W takim przypadku złożą 
oświadczenie zgodnie z postanowieniami Rozdziału VII ust. 7 OPW. 14. Zamawiający 
informuje, że w niniejszym Postępowaniu, na podstawie art. 29 ust. 1 Rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2022/2560 z dnia 14 grudnia 2022 r. w sprawie 
subsydiów zagranicznych zakłócających rynek wewnętrzny (dalej jako: „Rozporządzenie”) 
Wykonawcy objęci są obowiązkiem złożenia: 1) zgłoszenia – jeżeli otrzymali zagraniczne 
wkłady finansowe, o których mowa w art. 28 ust. 1 pkt b) Rozporządzenia . 2) oświadczenia – 
jeżeli nie otrzymali wkładów finansowych określonych w art. 28 ust. 1 pkt b) Rozporządzenia. 
Szczegółowe informacje na temat subsydiów zagranicznych zostały opisane w OPW. 15. 
Stosownie do wymagań zawartych w Rozdziale I ust. 3 OPW Wykonawca składając wniosek o 
dopuszczenie do udziału w Postępowaniu jest zobowiązany do złożenia oświadczenia, które 
to oświadczenie zawarte jest w treści Formularza wniosku o dopuszczenie do udziału w 
Postępowaniu, o wyrażeniu zgody na stosowanie Zasad Zarządzania, stanowiących załącznik 
do Obwieszczenia Ministra Infrastruktury z dnia 4 grudnia 2024 r. (Dziennik Urzędowy Ministra 
Infrastruktury obwieszczenie z dnia 4 grudnia 2024 r., poz. 58). Obwieszczenie stanowi 
Załącznik do OPW. 16. Podstawy wykluczenia z postępowania zostały szczegółowo wskazane 
w Rozdziale V OPW. 17. Warunki udziału w postępowaniu oraz kryteria selekcji dla każdej z 
części zostały szczegółowo wskazane w Rozdziale VI OPW. 18. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych, dokumentów i oświadczeń wymaganych od Wykonawcy został 
szczegółowo wskazany w Rozdziale VII OPW. 19. Zamawiający informuje, że w Rozdziale III, 
Podrozdział III OPW zostały wskazane niejawne dokumenty zamówienia bezpośrednio 
związane z postępowaniem o udzielenie zamówienia. W rozdziale tym określono również 
sposób ich udostępnienia. 20. Zasady polegania na zasobach innego podmiotu zostały 
opisane w Rozdziale VI, Podrozdział III OPW. 21. Pełna tabela kodów CPV znajduje się w 
OPW. Dokumentacja zamówienia (OPW wraz z załącznikami) dostępna jest pod adresem 
https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice/public/details

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 7

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena za zakres podstawowy
Description: Cena za zakres podstawowy
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena za Opcję
Description: Cena za Opcję
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Wydłużenie okresu gwarancyjnego
Description: Wydłużenie okresu gwarancyjnego
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Ocena „Planu osiągnięcia zgodności funkcjonalnej platform produktowych" zgodnego z 
wymaganiami Zamawiającego

https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice/public/details
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Description: Ocena „Planu osiągnięcia zgodności funkcjonalnej platform produktowych" 
zgodnego z wymaganiami Zamawiającego
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 1. 
Zamawiający wskazuje, że przypisanie wag poszczególnym kryteriom nie jest możliwe na tym 
etapie Postępowania. W konsekwencji, zgodnie z art. 174 ust. 2 pkt 4 ustawy Pzp, 
Zamawiający wskazuje kryteria, na podstawie których dokona oceny ofert, w kolejności od 
najważniejszego do najmniej ważnego. 2. Wagi poszczególnych kryteriów zostaną określone 
w SWZ, w postaci procentowej (suma wag wszystkich kryteriów będzie wynosiła 100%). 3. 
Szczegółowy opis kryteriów oceny ofert wraz z podaniem ich wag i sposobu oceny ofert 
zostanie przekazany Wykonawcom wraz z zaproszeniem do składania ofert. 4. Zamawiający 
dokona oceny ofert przyznając punkty w ramach kryteriów oceny ofert, przyjmując zasadę, że 
1% = 1 pkt. 5. Ocena oferty w kryteriach zaokrąglona będzie do setnych części punktu, 
zgodnie z zasadami matematyki.

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice
/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 28/08/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zostaną określone w projekcie umowy.
Un accord de confidentialité est requis: oui
Informations complémentaires sur l’accord de confidentialité: Informacje na temat umowy o 
poufności znajdują się w Rozdziale III Podrozdział III OPW.
Facturation électronique: Requise
Arrangement financier: Szczegóły zostaną określone w projekcie umowy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacje te zostały przesłane przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacje zostały przesłane w inny 

https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice/public/details
https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice/public/details
https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice/public/details
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sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie lub wobec treści 
OPW wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia OPW na Platformie zakupowej.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Centralny Port Komunikacyjny sp. z o.o.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Centralny Port 
Komunikacyjny sp. z o.o.
Organisation qui traite les offres: Centralny Port Komunikacyjny sp. z o.o.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część 2 - Zaprojektowanie, budowa i wyposażenie (dostawa i instalacja systemów i 
urządzeń) linii kolejowych dużych prędkości nr 85 i 86 w zakresie branż KSRK, teletechnika 
oraz branż towarzyszących
Description: 1.Przedmiotem zamówienia w Części 2 jest – system zarządzania ruchem 
kolejowym (TMS-D) wraz z warstwą zdalnego sterowania (CTC) – obejmująca w 
szczególności zaprojektowanie, dostawę, budowę, instalację, integrację oraz uruchomienie i 
wdrożenie systemu TMS-D wraz z warstwą zdalnego sterowania (CTC), a także niezbędną 
infrastrukturą techniczną, stanowiskami operatorskimi, oprogramowaniem i funkcjonalnościami 
umożliwiającymi zarządzanie ruchem kolejowym na poniższych odcinkach liniach KDP: • 
LK85: Warszawa Zachodnia – Kotowice. • LK85: Kotowice – Łódź Fabryczna (wraz z łącznicą 
LK8501: Parzniew – Kotowice). • LK85: Podg. Retkinia – Sieradz Północny (zakres 
niegwarantowany). • LK86: Sieradz Północny – Kępno – Bierutów. 2. Wykonawca zapewni 
wsparcie merytoryczne oraz przygotowanie wszelkich dokumentów wymaganych przez ERA w 
ramach realizacji procesu zatwierdzania instalacji przytorowych systemu ERTMS, w zakresie 
zgodnym z przedmiotem Zamówienia. umożliwiających przekazanie wybudowanej linii KDP do 
eksploatacji. 3. Szczegółowo przedmiot zamówienia został opisany w Opisie Potrzeb i 
Wymagań (OPW).
Identifiant interne: FZA.2510.25.2026/ANW/53 Część 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 30200000 Matériel et fournitures informatiques, 
30210000 Machines de traitement des données (matériel), 48000000 Logiciels et systèmes 
d'information, 48820000 Serveurs, 48821000 Serveurs de réseau, 32400000 Réseaux, 
32410000 Réseau local, 32412100 Réseau de télécommunications, 32420000 Matériel de 
réseau, 32523000 Infrastructures de télécommunications, 32520000 Câbles et matériel de 
télécommunications, 32524000 Système de télécommunications, 32560000 Matériaux à fibres 
optiques, 32562000 Câbles à fibres optiques, 45300000 Travaux d'équipement du bâtiment, 
45310000 Travaux d'équipement électrique, 45311000 Travaux de câblage et d'installations 
électriques, 72300000 Services de commutation de données, 72310000 Services de 
traitement de données, 72318000 Services de transmission de données, 45234000 Travaux 
de construction de voies ferrées et de systèmes de transport par câble, 45234100 Ouvrages 
ferroviaires, 50000000 Services de réparation et d'entretien, 50200000 Services de réparation, 
d'entretien et services connexes relatifs au matériel de transport aérien, ferroviaire, routier et 
maritime, 50220000 Services de réparation, d'entretien et services connexes liés au transport 
ferroviaire et à d'autres équipements
Options: 
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Description des options: 1. Zamawiający planuje udzielenie zamówień w ramach prawa opcji 
w każdej z dwóch części w następujących obszarach: Dla Części 2: a) Rozszerzenie obszaru 
systemu TMS-D wraz z warstwą zdalnego sterowania (CTC) – zabudowanego w ramach 
zamówienia podstawowego – o odcinki linii kolejowych zapisanych w ramach prawa opcji dla 
części 1, wraz z zabudową dodatkowych, niezbędnych stanowisk operatorskich, dla odcinka: i. 
LK86 – na odcinku od Bierutowa do Czernicy Wrocławskiej, ii. LK86 – na odcinku od Czernicy 
Wrocławskiej do Wrocławskiego Węzła Kolejowego. b) Utrzymanie po przekazaniu do 
eksploatacji wybudowanych w ramach Umowy urządzeń i systemów w Części 2 – dla odcinka 
linii KDP: i. LK85 – na odcinku od Warszawy Zachodniej do Kotowic, ii. LK85 – na odcinku od 
Kotowic do Łodzi Fabrycznej wraz z łącznicą od Parzniewa do Kotowic, iii. LK85 – na odcinku 
od Podg. Retkinia do Sieradza Północnego, iv. LK86 – na odcinku od Sieradza Północnego do 
Kępna, v. LK86 – na odcinku od Kępna do Bierutowa, vi. LK86 – na odcinku od Bierutowa do 
Czernicy Wrocławskiej, vii. LK86 – na odcinku od Czernicy Wrocławskiej do Wrocławskiego 
Węzła Kolejowego. 2. W toku dialogu dla każdej z dwóch części zostanie uszczegółowiony 
między innymi zakres przedmiotowy prawa opcji oraz sposób realizacji prawa opcji, jak 
również skutki jego wykonania w zakresie wynagrodzenia i terminów realizacji Umowy. 3. 
Szczegółowe postanowienia dotyczące prawa opcji dla każdej z dwóch części zostaną 
ostatecznie określone w SWZ, w szczególności w Projekcie Umowy i opisie przedmiotu 
zamówienia. Może on stanowić uzupełnienie, konkretyzację, względnie inną modyfikację 
przedstawionego powyżej ogólnego określenia tego Zakresu Opcjonalnego i Prawa Opcji.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Inwestycja będzie realizowana na obszarze województw: 
mazowieckiego, łódzkiego, wielkopolskiego i dolnośląskiego

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łódzki (PL712)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Inwestycja będzie realizowana na obszarze województw: 
mazowieckiego, łódzkiego, wielkopolskiego i dolnośląskiego

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Wrocławski (PL518)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Inwestycja będzie realizowana na obszarze województw: 
mazowieckiego, łódzkiego, wielkopolskiego i dolnośląskiego

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kaliski (PL416)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Inwestycja będzie realizowana na obszarze województw: 
mazowieckiego, łódzkiego, wielkopolskiego i dolnośląskiego

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 30/12/2027
Date de fin de durée: 31/03/2034

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans la demande de participation
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 1. Zgodnie z art. 174 ust. 2 pkt 5) ustawy Pzp Zamawiający 
informuje, że do udziału w dialogu zostanie zaproszonych 7 Wykonawców dla każdej z części. 
Jeśli liczba Wykonawców spełniających warunki udziału w Postępowaniu i niepodlegających 
wykluczeniu dla każdej z części będzie wyższa niż przewidziana w zdaniu poprzednim, 
Zamawiający zastosuje kryteria selekcji, określone w Rozdziale VI Podrozdział II OPW. Jeśli 
liczba Wykonawców spełniających warunki udziału w Postępowaniu i niepodlegających 
wykluczeniu będzie niższa niż 3 dla każdej z części, Zamawiający może na podstawie art. 258 
ust. 1 ustawy Pzp unieważnić Postępowanie dla danej części 2. Zamawiający nie przewiduje: 
1) nagród dla Wykonawców, którzy podczas dialogu przedstawili rozwiązania stanowiące 
podstawę do składania ofert; 2)zwrotu kosztów udziału w Postępowaniu dla Wykonawców; 3) 
podziału dialogu na etapy w celu ograniczenia liczby rozwiązań, które będą przedmiotem 
dialogu na kolejnych etapach. 3. Zgodnie z art. 177 ust. 1 i 2, w celu ograniczenia liczby 
Wykonawców zapraszanych do dialogu, których wnioski nie podlegały odrzuceniu, 
Zamawiający odpowiednio dla każdej z części zastosuje kryteria selekcji, o których mowa w 
ust. 2 Rozdział VI Podrozdział II OPW, o ile liczba Wykonawców, których wnioski nie 
podlegały odrzuceniu, będzie większa niż 7 dla danej części. 4.Jeżeli liczba Wykonawców, 
którzy spełniają warunki udziału w Postępowaniu będzie wynosiła w każdej (danej) części 7 
lub mniej, Zamawiający odstąpi od przyznawania punktów w ramach kryteriów selekcji, 
określonych w ust. 2 dla danej części, oraz zaprosi do dialogu wszystkich Wykonawców, 
którzy spełniają warunki udziału i nie podlegają wykluczeniu w tej części, z zastrzeżeniem 
możliwości unieważnienia Postępowania stosownie do treści art. 258 ust. 1 ustawy Pzp. 
Zamawiający może unieważnić Postępowanie na podstawie art. 258 ust. 1 ustawy Pzp, jeżeli 
liczba Wykonawców, którzy złożyli niepodlegające odrzuceniu wnioski o dopuszczenie do 
udziału w Postępowaniu, będzie mniejsza niż 3 w danej części. 5. Zamawiający może 
unieważnić Postępowanie na podstawie art. 257 oraz 258 ust. 1 ustawy Pzp. 6. Zamawiający 
przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w art. 388 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w ramach 
każdej z dwóch części obejmujących wykonanie ewentualnych dodatkowych robót 
budowlanych lub prac projektowych, o ile będą one wykonywane w ramach Inwestycji oraz 
będą stanowiły roboty budowlane lub prace projektowe podobne do robót budowlanych i prac 
projektowych wchodzących w zakres przedmiotu zamówienia. Przedmiot Zamówienia dla 
Części 2 będzie obejmował w szczególności prace projektowe wraz z budową, uruchomieniem 
i wdrożeniem systemu TMS-D wraz z warstwą zdalnego sterowania (CTC), umożliwiającą 
zarządzanie ruchem kolejowym w zakresie zrealizowanym w Części 1 Przedmiotu 
Zamówienia. Warunki udzielenia takich zamówień, tj. „zamówień podobnych” zostaną 
określone w Projekcie Umowy. Z uwagi na konieczność objęcia systemem CTC i TMS-D 
analogicznego zakresu zrealizowanego w ramach Części 1 może wystąpić potrzeba 
rozszerzenia zakresu robót. Warunki udzielenia takich zamówień, tj. „zamówień podobnych” 
zostaną określone w Projekcie Umowy, z zastrzeżeniem, że Zamawiający w zakresie 
niezbędnym i uzasadnionym specyfiką przedmiotu zamówienia podobnego, przeprowadzi 
negocjacje z Wykonawcą (w szczególności w zakresie warunków umowy, w tym ceny, terminu 
realizacji, okresu gwarancji/okresu rękojmi, kar umownych). Wynagrodzenie za wykonanie 
takiego zamówienia podobnego zostanie obliczone na zasadach określonych w Umowie. 
Wykonawcy nie przysługuje wynagrodzenie, roszczenie ani rekompensata z tytułu 
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nieudzielenia przez Zamawiającego jakiegokolwiek zamówienia podobnego. 7. Szczegółowe 
informacje dotyczące zabezpieczenia należytego wykonania umowy zostaną określone w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia opracowanej po przeprowadzeniu dialogu z 
Wykonawcami. 8. Szczegółowe informacje dotyczące wadium zostaną określone w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia opracowanej po przeprowadzeniu dialogu z 
Wykonawcami. 9. O wynikach oceny wniosków o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, 
Zamawiający niezwłocznie poinformuje Wykonawców, którzy złożyli wnioski o dopuszczenie 
do udziału w Postępowaniu, przy użyciu Platformy zakupowej, podając uzasadnienie 
faktyczne i prawne. 10. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie Zamówienia, np. 
w formie konsorcjum lub spółki cywilnej. 11. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
Zamówienia muszą ustanowić i wskazać Pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu albo reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia Umowy. 12. W odniesieniu 
do warunków dotyczących doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
Zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają roboty 
budowlane, do realizacji których te zdolności są wymagane. W takim przypadku złożą 
oświadczenie zgodnie z postanowieniami Rozdziału VII ust. 7 OPW. 13. Zamawiający 
informuje, że w niniejszym Postępowaniu, na podstawie art. 29 ust. 1 Rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2022/2560 z dnia 14 grudnia 2022 r. w sprawie 
subsydiów zagranicznych zakłócających rynek wewnętrzny (dalej jako: „Rozporządzenie”) 
Wykonawcy objęci są obowiązkiem złożenia: 1) zgłoszenia – jeżeli otrzymali zagraniczne 
wkłady finansowe, o których mowa w art. 28 ust. 1 pkt b) Rozporządzenia . 2) oświadczenia – 
jeżeli nie otrzymali wkładów finansowych określonych w art. 28 ust. 1 pkt b) Rozporządzenia. 
Szczegółowe informacje na temat subsydiów zagranicznych zostały opisane w OPW. 14. 
Stosownie do wymagań zawartych w Rozdziale I ust. 3 OPW Wykonawca składając wniosek o 
dopuszczenie do udziału w Postępowaniu jest zobowiązany do złożenia oświadczenia, które 
to oświadczenie zawarte jest w treści Formularza wniosku o dopuszczenie do udziału w 
Postępowaniu, o wyrażeniu zgody na stosowanie Zasad Zarządzania, stanowiących załącznik 
do Obwieszczenia Ministra Infrastruktury z dnia 4 grudnia 2024 r. (Dziennik Urzędowy Ministra 
Infrastruktury obwieszczenie z dnia 4 grudnia 2024 r., poz. 58). Obwieszczenie stanowi 
Załącznik do OPW. 15. Podstawy wykluczenia z postępowania zostały szczegółowo wskazane 
w Rozdziale V OPW. 16. Warunki udziału w postępowaniu oraz kryteria selekcji dla każdej z 
części zostały szczegółowo wskazane w Rozdziale VI OPW. 17. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych, dokumentów i oświadczeń wymaganych od Wykonawcy został 
szczegółowo wskazany w Rozdziale VII OPW. 18. Zamawiający informuje, że w Rozdziale III, 
Podrozdział III OPW zostały wskazane niejawne dokumenty zamówienia bezpośrednio 
związane z postępowaniem o udzielenie zamówienia. W rozdziale tym określono również 
sposób ich udostępnienia. 19. Zasady polegania na zasobach innego podmiotu zostały 
opisane w Rozdziale VI, Podrozdział III OPW. 20. Pełna tabela kodów CPV znajduje się w 
OPW. Dokumentacja zamówienia (OPW wraz z załącznikami) dostępna jest pod adresem 
https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice/public/details.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 7

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena

https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice/public/details
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Description: Cena za zakres podstawowy
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena za Opcję
Description: Cena za Opcję
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Wydłużenie okresu gwarancyjnego
Description: Wydłużenie okresu gwarancyjnego
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 1. 
Zamawiający wskazuje, że przypisanie wag poszczególnym kryteriom nie jest możliwe na tym 
etapie Postępowania. W konsekwencji, zgodnie z art. 174 ust. 2 pkt 4 ustawy Pzp, 
Zamawiający wskazuje kryteria, na podstawie których dokona oceny ofert, w kolejności od 
najważniejszego do najmniej ważnego. 2. Wagi poszczególnych kryteriów zostaną określone 
w SWZ, w postaci procentowej (suma wag wszystkich kryteriów będzie wynosiła 100%). 3. 
Szczegółowy opis kryteriów oceny ofert wraz z podaniem ich wag i sposobu oceny ofert 
zostanie przekazany Wykonawcom wraz z zaproszeniem do składania ofert. 4. Zamawiający 
dokona oceny ofert przyznając punkty w ramach kryteriów oceny ofert, przyjmując zasadę, że 
1% = 1 pkt. 5. Ocena oferty w kryteriach zaokrąglona będzie do setnych części punktu, 
zgodnie z zasadami matematyki.

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice
/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 28/08/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zostaną określone w projekcie umowy.
Un accord de confidentialité est requis: oui
Informations complémentaires sur l’accord de confidentialité: Informacje na temat umowy o 
poufności znajdują się w Rozdziale III Podrozdział III OPW.
Facturation électronique: Requise
Arrangement financier: Szczegóły zostaną określone w projekcie umowy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice/public/details
https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice/public/details
https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/301352/notice/public/details
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacje te zostały przesłane przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacje zostały przesłane w inny 
sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie lub wobec treści 
OPW wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia OPW na Platformie zakupowej.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Centralny Port Komunikacyjny sp. z o.o.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Centralny Port 
Komunikacyjny sp. z o.o.
Organisation qui traite les offres: Centralny Port Komunikacyjny sp. z o.o.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Centralny Port Komunikacyjny sp. z o.o.
Numéro d’enregistrement: PL 7010894497
Département: Biuro Zakupów
Adresse postale: Aleje Jerozolimskie 142B
Ville: Warszawa
Code postal: 02-305
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Biuro Zakupów
Adresse électronique: zamowienia@cpk.pl
Téléphone: +48 539 188 404
Adresse internet: https://www.cpk.pl/pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://cpk.ezamawiajacy.pl
Profil de l’acheteur: https://cpk.ezamawiajacy.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numéro d’enregistrement: nie dotyczy
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl

mailto:zamowienia@cpk.pl
https://www.cpk.pl/pl
https://cpk.ezamawiajacy.pl
https://cpk.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Téléphone: +48 22 458 78 01
Télécopieur: +48 22 458 78 00
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 803eaf58-106b-4321-9715-57ffb584efed  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 29/06/2026 14:34:47 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 449219-2026
Numéro de publication au JO S: 124/2026
Date de publication: 01/07/2026

https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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